                                  Червонпартизанська ЗОШ І-ІІІ ступенів



  Сучасний стан міжнародних зв’язків України вихід її до європейського та світового простору зумовлюють розглядати іноземну мову як важливий засіб міжкультурного спілкування.
У державній національній програмі « Освіта. Україна XXI століття» предмет «Іноземна мова» виведений у другий рядок після української мови.
Вчителі іноземної мови України базуються на Державному стандарті, який чітко окреслює суть навчального предмету та вимоги Ради Європи щодо навчання іноземним мовам. Отже, настав час коли українське суспільство відчуває гостру потребу у фахівцях різних галузей, які активно володіли би іноземною мовою.

Ми, вчителі повинні виховати європейця – «громадянина світу»
Державний стандарт з іноземної мови для базової школи визначає, що «основною метою навчання іноземних мов у середній школі є розвиток здібностей учнів використовувати іноземну мову як інструмент у діалозі культур і цивілізацій сучасного світу. Ця мета передбачає взаємопов’язаний комунікативний і соціокультурний розвиток учнів засобами іноземної мови для підготовки їх до міжкультурного спілкування у різноманітних сферах життєдіяльності»
Тема досвіду:

 «Розвиток комунікативної компетенції учнів під час навчального процесу»

Актуальність досвіду.

Комунікативна

компетенція


дає можливість уміння спілкуватися

•  усно,

•  писемно,

•  рідною та іноземними мовами.

Шляхи формування комунікативної компетентності учнів дають можливості отримання продуктивного навчання:

 ♦  Обговорення проблем.

 ♦  Формування власної думки.

      ♦  Уміння доводити власну позицію.

 ♦ Розвиток культури мовлення.

 ♦ Уміння презентувати свій продукт.

 ♦ Можливість для безпосереднього спілкування.

 ♦ Стимулювання критичного ставлення до себе.

 ♦ Уміння адаптуватися в мовному середовищі.

Мета досвіду:

1) Використовувати іноземну мову, як інструмент у діалозі культур і цивілізацій сучасного світу.

 2)        Створювати на уроці іноземної мови умови для підготовки учнів                 до міжкультурного спілкування в різноманітних сферах життєдіяльності.
     Це означає, що школа повинна підготувати своїх випускників до спілкування реальних життєвих ситуаціях, навчити здобувати знання самостійно з метою подальшого вдосконалення в обрані професії.

  Формування в учнів умінь і навичок іншомовного спілкування передбачає досягнення ними такого рівня комунікативної компетенції, який був би достатній для здійснення спілкування у певних комунікативних сферах.

Комунікативна компетенція складається з трьох головних видів компетенцій: мовленнєвої, мовної та соціокультурної.

А складовими мовленнєвої компетенції є чотири види компетенцій в аудіюванні, говорінні, читанні та письмі.

Тому створення Державного стандарту є важливими кроком на шляху подальшого вдосконалення системи навчання іноземної мови. Широкого розповсюдження здобув у школах офіційно визнаний як найбільш ефективний комунікативний підхід до вивчення іноземної мови.

У загальноосвітніх школах нині вивчається понад п’ятнадцять іноземних мов. Провідною, як і раніше залишається англійська мова, потім йдуть німецька і французька мови.

Головною метою будь-якої системи освіти є розвиток особливості учня. Навчання виступає як основа та засіб психічного і особистісного розвитку людини. Стосовно предмета «Іноземна мова» саме таким є комунікативно орієнтоване навчання, концепція якого розробляється в зарубіжній і вітчизняній методиці. В основі комунікативного орієнтованого навчання лежить гуманістичний підхід, завдяки якому створюються умови для активного і вільного розвитку учня в процесі навчання іноземної мови. Саме робота за новою Програмою потребує від учителя оволодіння комунікативною методикою навчання іноземних мов, яка розглядає навчальну діяльність на уроці як діяльність спілкування. Саме це потребує широкого використання на уроках іноземної мови активних та інтерактивних форм і методів навчання, рольових ігор, між предметних проблемно - пізнавальних завдань при проведенні інтегрованих уроків.

    Успіху у навчанні й вихованні значною мірою забезпечується творчим підходом до їх реалізації: лише захоплений своєю справою учитель може зацікавити учнів, навчити їх творчо мислити, проявляти самостійність у виконанні навчальних програм. Головний принцип для вчителя сьогодні – творити урок, як режисер творить спектакль. Треба продумувати кожний урок, так щоб він був спрямований на розвиток розумової та мовленнєвої діяльності учнів з логічними переходами від одного етапу до іншого. Одним зі шляхів удосконалення навчальної

діяльності є оптимальне поєднання різних форм роботи на уроках та в позакласній роботі.
Предмет іноземна мова має великі можливості у формуванні й вихованні особистості: поряд з рідною мовою він розвиває мислення школяра. Наш предмет – це 
відкрита система і найбільш гуманний предмет. 

  На своїх уроках намагаюся створити атмосферу взаємної поваги, приязні, чуйності, разом з дітьми переживаємо чиїсь негаразди і радіємо успіхам. Гадаю, це тому, що на уроках учень є рівноправним партнером учителя у спілкуванні. Вчу дітей спілкуватися також один з одним на уроці, а не лише відповідати заради оцінки, вчу слухати співрозмовника, допомагати йому, дозволяю підказувати, якщо той, хто говорить, не може швидко дібрати потрібне слово. Вважаю, вчителю не слід під час першої відповіді підтверджувати її правильність. Я завжди питаю думку інших учнів, інколи сама” помиляюся”, а діти” встановлюють” істину.

   Учні починають вивчати іноземну мову з 1 класу. Щороку виходять на певний результат. Тому доцільно згадати китайську приказку” Якщо ви дивитесь на рік уперед, сійте рис. Якщо ви дивитесь на 10 років уперед, висаджуйте дерева. Якщо ви дивитесь уперед на все життя, навчайте людину. ”  Отже, для визначення наукової основи досвіду використовую наукові теорії, положення, розробки науковців, вчителів. Постійно передплачую науково – методичні журнали з англійської мови:

1) ”Англійська мова і література. ”

2) ”Англійська мова в початковій школі. ”

Та з французької мови-”Le Françаis.” Я, як вчитель та декілька моїх учнів передплачуємо ”Posnayko”- цікавий дитячий журнал.

Впровадження досвіду має позитивні зміни в удосконаленні навчально – виховного процесу.

      Для реалізації поставленої мети застосовую на своїх уроках активні новітні технології:

· мікрофон

· акваріум

· робота в парах 

· незакінчені речення;

· мозковий штурм

· рольова гра

· пошукова робота

· сонячні промені

· снігова куля

· ланцюжок

· зав’яжи вузлик

· проектні презентації

· КВК

· дискусії

Працюю над впровадженням елементів інтерактивного навчання. У центрі уваги для мене є особистість дитини, врахування її особливостей, можливостей та здібностей.
    Щороку проводжу учнівські  олімпіади з іноземної мови. Основними завданнями олімпіади є:

· стимулювання творчого самовдосконалення дітей, учнівської молоді;

·  виявлення та розвиток обдарованих учнів та надання їм допомоги у виборі професії, залучення їх до навчання у вищих закладах освіти країни;

· формування творчого покоління молодих науковців для різних галузей суспільного життя;

· підвищення інтересу до поглибленого вивчення іноземної мови;

· виявлення, поширення і впровадження в навчальний процес сучасних прийомів і методів навчання;

· підвищення рівня знань, умінь та навичок учнівської молоді.

Згодна з висловлюванням В. Сухомлинського:”Не за рівень, а за труд дитини треба створити оцінку.”Читала, що в одній з американських шкіл українським учителям сподобався лозунг у класі: «Робити помилки – це добре, а ще краще роботи нові помилки.»
  Проведення олімпіади з іноземної мови має свої особливості. Змагання проводжу у три тури:

1 – Аудіювання;

2 – Визначення рівня, усної мовленнєвої компетенції;

3 – Читання і творча письмова робота.

  Аудіювання тексту проводжу у звукозапису, або з голосу. Учасники олімпіади виконують завдання до тексту у формі тестових завдань.

   Монологічне висловлювання повинно відповідати ситуації, бути повним, комунікативно – спрямованим, лексично насиченим, правильно фонетично і граматично оформленим. Обсяг монологу:

 9 кл. – не менше 15 речень.

10 кл. – не менше 18 речень.

11 кл. – не менше 20 речень.       
   Читання. Учні читають мовчки запропоновані тексти, які є єдиними для всіх учасників відповідного класу. Допускається у текстах наявність 3 – 5% незнайомої лексики.

    Творча письмова робота. Обсяг письмової роботи:

  9 кл. – не менше 18 речень.

 10 кл. – не менше 20 речень.

 11 кл. – не менше 20 речень.

Складаю особисто таблицю турів проведення олімпіади по класам. Поступово виставляю результати олімпіади. Таблицю роблю у збільшеному плані і вивішую на дошці. Учасники олімпіади прозоро спостерігають за змаганням і знають свої бали.

 Тому мушу підкреслити, що проведення олімпіади – це кропітка робота, але вона завжди має творчий напрямок. Адже олімпіада – це науковий діалог учителя і учня.    
Отже з роками праці в Червонопартизанській ЗОШ звертаю увагу на формування позитивної мотивації під час навчання. Головним є не втратити початкову мотивацію, а навпаки, всіляко підсилювати її.

    В своїй роботі дотримуюся вирішення проблем навчання через:
   1) ігрові технології;

   2) комп’ютерні технології;

   3) творчу роботу учнів;

   4) позакласну діяльність;

  5) роботу з батьками;

  6) самоосвіту вчителя.

  Своїм успіхам я завдячую всім колегам, батькам моєї Червонопартизанської ЗОШ.
